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OO0Opa3bl OrHECTPEILHOI0 OPYKHS B SI3bIKOBOI KaAPpTUHE MHPA
NPeACTABUTEJICH AHIJI0-AMEPUKAHCKON CYOKYJIbTYPHI
CKBO3b Npu3My Gpa3eo10ru3MoB BOEHHOI TEeMATUKHU

CraTpsl IOCBSIIEHA MCCIEI0BAHUIO (PPa3e0JOru3MOB BOCHHOW TEMAaTHKH, KOMIIOHEHTa-
MU KOTOPBIX BBICTYMAIOT Pa3IMYHbIE THUIIBI OTHECTPEIbHOTO Opyxus. PaccMarpuBatoTcs npea-
CTaBJICHUS, LIEGHHOCTH U MOPAJIbHO-HPAaBCTBEHHbIE YCTAHOBKH, BOSHUKAIOUIUE B CO3HAHUM HOCH-
TeNs S3bIKa MPU YNOTpeOJIeHUH B peud (pa3eoJoru3MOB BOCHHONW TEMAaTUKHU: Ha3BaHUS BUJOB
OpYXKHUsl KaKk CUMBOJIa Hayaja U MpeKpalieHus 00eBbIX AeWcTBUM, Hacuaus, O0pbObl 32 HPaBCT-
BEHHBIE UJI€aJIbl, CIIPABEJINBOCTH U NMPABOCYAUS.

Knroueswie cnosa: dppazeonoruszm, oopas, opyxue, BOEHHask CyOKyJIbTypa

BoeHnnyro cyOKynbTYypy Kak 4acThb KYJIbTYpPhl 3THOCA OTJIMYACT HATUYHE
0COOBIX CMBICIIOB, 3TAJIOHOB, CUMBOJIOB U CTEPEOTUIIOB, CIYKAIIUX ISl HAUMEHO-
BaHHS O0BEKTOB OKPYXKAIOIIETO MUPa UCXOJ U3 CIeUPUKU apMEHCKOT0 COLY-
Ma. OgHo#l M3 Hanbosee 3HAYMMBIX COCTABIISIONIMX MaTepUaIbHOTO MHUpa MPei-
CTaBUTEJISI BOCHHOW CYOKYJBTYPHI SIBISIETCS OPY)KHE, KOTOPOE HE MPOCTO Tpe-
CTaBJIsIET COOOM MpeaMEThl C 0COOBIM YCTPONCTBOM, TMpeaHA3HAYCHHBIC NJIs JIU-
IIEHUS JKU3HU JIIOJICH, BEIBEICHUS U3 CTPOSI TEXHUKH U Pa3pyIICHUS COOPYKEHUH,
HO M OTpa)kaeT 0COOEHHOCTH MOPaJIbHO-HPABCTBEHHBIX YCTAHOBOK 3THOCA.

®dpazeonoru3mel (MAUNOMATUYECKUE COYETAHUS CJIOB, & TAKKE IMOCIOBHUIIBI U
MTOTOBOPKH), UMEIOIIME B COCTaBe KOMIIOHEHT — Ha3BaHUE OMPEJCIICHHOTO THIa
OpYWUsl, BBICTYIIAIOT B POJIM CHMBOJIOB M BOIUIOIIAIOT B CBOEH CEMaHTHUKE KYIb-
TYpPHBIE CMBICJIBI — IIEHHOCTHOE COJIep)KaHue, KOTOPOE BbIpaOaThIBACTCS B MPO-
1IeCCe CTAHOBJICHUS W Pa3BUTHS KyJIbTYyphl 3THOCcaA [1, c¢. 303]. PaccmoTpum mnipen-

20



CTaBJICHMS, CBS3aHHBIC C PA3IUYHBIMH BUJAMU OPYIKHS, BOSHUKAIOIIKE B CO3HA-
HUW YICHOB apMEHCKOro COIMyMa KaK YacTH aHTJI0-aMEPUKAHCKOW KYJIbTYPHI,
MyTeM aHaJin3a Gpa3eoIoru3MOB BOCHHON TEMaTHKH.

Dpa OTHECTPENBHOTO OPYKHUS B UCTOPUHM EBpOIBI M BCEro uejaoBEYECTBa
Hayajach ¢ u3oOpereHueM mopoxa. KoMMOHEHT powder CIlyKUT OCHOBOW psiia
(Gpa3eosIOru3MOB B aHTJIMMCKOM SI3BIKE, B KOTOPBIX HAXOAT OTPAKCHHUE TPYI0CM-
KW MPoIIecC H300pETEHUS B3PBIBYATON CMECH M YCIIOBHS €€ TIPUMCHCHHSI.

OnHuM U3 00s13aTeNIBHBIX TPeOOBaHUN OE30MACHOCTH OTHECTPEIILHOTO OpY-
KU SIBISICTCS COXPAHCHUE TIOPOXa CYXHUM, YTO IMOCTY>KHUIO0 OCHOBOM JIIST BO3HHUK-
HOBEHUsI 00o0poTa keep one's powder dry. ®pazeoorusM MpeaCcTaBIsIeT CcoO00M
4acTh aHTJIMMCKOW TOCIOBUIILI put your trust in God, and keep your powder dry,
YTO B PYCCKOM S3BIKE SKBHBAJCHTHO BBIPAXCHUIO «HAa bora Hameics, a caM He
miomai». CeMaHTHKa IOCJIOBHIIBI YXOJIUT KOPHSMH BO BpEMEHA TIpakIaHCKOU
BOIHBI B BenmukoOpuTaHuu. ABTOPOM CUMTACTCS JUACp AHTIUHCKOW PEBOJIOIIUU
nosikoBojier; OnmBep KpoMBenb, KOTOPBIN MPOU3HEC BBIMICYIOMSIHYTHIE CIIOBA B
CBOEM HaCTaBJICHUH BOMCKaM mepea OUTBoM mpu Dmkxuiuie B 1642 1. [2, c. 229].

®dpa3zeonoruueckas eIuHUIA f0 waste powder and shot BBI3BIBACT Tpe-
CTaBJICHHE O HAMPACHO NMOTPAYCHHOM MOPOXE U MAaTPOHE, YTO CYMTACTCS HEIOIyC-
TUMBIM B YCIIOBHUSX BEJICHUS OOCBBIX JACHCTBUI. DTO BRIpAKCHUE UMEET 3HAUCHUE
«TPaTUTh TOHAIpacHy cwuibl». OO0pa3 MEPBOCTEMEHHONW 3HAYUMOCTH Pa3yMHOTO
MCIIOJIB30BaHusl OOEMpUIacoB Ha 1oJjie 00s Jer B OCHOBY IMOCIOBUIIBI 1ot worth
powder and shot — «urpa HE CTOUT CBEY; OBYMHKA BBIJICJIKA HE CTOUT.

B xonne XVII — nauane XVIII B. B coctaB apmuii EBponbl Obuta BBeIeHa
apTWUIepHUs, TPU3HAHHAS OCOOBIM POJIOM BOWCK M C TEX IOp TOJYYMBIIAS BO3-
MOXXHOCTH JISl OBICTPOTO pa3BuUTHsA. KOMIOHEHT cannon BXOJAWT B cocTaB ¢pa-
3€e0JI0TU3Ma fo cannon against smb., aneJUTUPYIOUIEM B COZHAHUU K 00pa3y MyIIKU
KaK MOIITHOTO apTHJUICPUUCKOTO OpYAHS, MIPEIHA3HAYCHHOTO IS HAaHECEHUS ya-
POB 110 00BEKTaM MPOTHBHUKA. J|aHHBI 000POT UMEET 3HAUCHUE «CTOJKHYTHCS C
KeM-JILOO0».

HauGomnpiee KoIu4ecTBO Gpa3eoIorMIeCKUX ¢IMHHMII, BBI3bIBAIOLIUX TIPE/I-
CTaBJICHHS 00 OTHECTPEIILHOM OPYKHH, UMEET B Ka4eCTBE OTMIOPHOTO CJIOBA KOM-
nmoHeHT gun. B ocHOBe oOpa3HOCTH psifa Gpa3eoOTHUECKUX SAUHUIL JICKHUT 3Ha-
HUE O BBICOKOW CKOPOCTH CTPEIhOBI apTHUIUIEPUMCKOTO opyaus. BepOanuzaims
ATOTO TPEICTABJICHHUS OCYIIECTBIISCTCS B aHTJI0-aMEPUKAHCKON JTMHTBOKYJIBTYPE
B CIeAyOIUX (pa3eoJoruuecKux eAUHUIAx: to jump (to beat) the gun — «mpex-
JEBPEMEHHO CTapTOBAaTh; OINEpexaTh COOBITUSY; fo cut the gun — «cOPOCUTH Ta3,
COpPOCUTHh CKOPOCTBY; to give her the gun — «rHaTh BOBCIO (aBTOMAIIMHY); JaTh
CaMblIH MOJIHBIN XOI».

21



B ocHoBe ¢pa3eonorndeckux eINHHII, UMEIOIINX B CBOEM COCTaBE KOMIIO-
HEHT gun, JSKUT TMPEACTaBICHNE 00 OTHECTPETHFHOM OPYKUHU KakK, MPEXKJIE BCETO,
MOIITHOM M HE3aMEHMMOM Ha ToJe 00 CpeACTBE YHUYTOXCHHS TPOTHUBHU-
Ka: great guns! — «4€pt Bo3pMHU! BOT T€ Ha! BOT Tak Tak!»; fto go great guns — «un-
™A Toa OapabaHHBI OOM; OBITH B IMOJHON mapaaHoil (opme; TOOUTHCA YycIie-
Xa; ObITh Ha TpeOHE ycrexa.

O0pa3 opyxkws Kak CUMBOJIa IPOTUBOCTOSIHUS 3aKIIOYCH B CEMaHTHKE (ppa-
3eoJioru3Ma to stick to one's guns (to stand by one’s guns), B KOTOPOM MPEICTAB-
JICHHE O HEJAOMYCTUMOCTH OCTaBICHUS apTHIUICPUICKUX OpYIuii B 000 BOILIONIA-
€TCsI B IEPEOCMBICIIEHHOM 3HAUYE€HUHU YCTOMYNBOTO 000pPOTa «HE CIaBaTh MO3UIIHH,
JepXKaThCsl CTOMKO; OCTAaThCs 10 KOHIIA BEPHBIM CBOUM YOEKICHHUSM M TPUHIU-
maMm; HacTOSITh Ha CBOEM, BBIJEPKATh XapaKTepy.

['maBHOM (yHKIMEN OpyKus SBISIETCS arpecCUBHOE BO3JECHCTBHE Ha 4Yeso-
BEKa C IEJbI0 ero (YU3MUECKOTO WIM MOPAJIBHOTO MOAABICHUS, YTO HAXOJUT OT-
paxkeHHe BO (Dpa3eoIOTHUECKUX EIWHUIAX, MMEIONINX B COCTaBe KOMIIOHEH-
ThI shotgun W pistol: to ride shotgun — IpeuM. aMep. «OXpaHATh B MyTH (KOTO-II.,
YTO-J1.)»; IIYTI. «CUJEThb PSIIOM C BoJaUTENIeM (aBTOMOOWIIS)»; fo hold (to put) a
pistol to smb.'s head — «npuUCTaBUTh KOMY-JI. MUCTOJIET K BUCKY; MOCTaBUTh KOTO-
1100 B OE3BBIXOIHOE MOJIOKEHHUE; IPUCTABUTH HOXK K TOPITY».

CoCTaBHBIM 3JIEMEHTOM PYYHOTO OTHECTPEIBHOTO OPYXKUS, IPUBOISAIINM B
JCHCTBHE €ro CIyCKOBOM MeXaHW3M, SBJIseTCs Kypok. KoMmoHeHT trigger, BXO-
ASIAA B COCTaB pPsiia aHTIMHCKUX (Pa3eoOTU3MOB, COACPIKHUT KYJIbTYPHBIH
CMBICJI, CBSI3aHHBIN ¢ OBICTPOTOM CTPEIbOBI U BEICOKOW CKOPOCTHIO BBIJIETAa CHAPSI-
JIOB M3 KaHalla CTBOJIA OPYIUs: a finger on the trigger — «rOTOBHOCTh K HEME/I-
JICHHBIM BOCHHBIM JICHCTBUAMY; easy on the trigger — amep. «BCUBUIBYUBBIH, JIET-
KOBO3OYIIUMBIIY; quick on the trigger — «UMNIYyJIbCUBHBINA, OBICTPO pearupyro-
ITAN.

OCHOBO# 7151 BOSHUKHOBEHHS OOJBIIOr0 KOJIWYECTBa (Ppazeosorn3mMoB mo-
CIIy’)KMJT Ha3BaHUsS OOCTPUTIACOB W B3PBIBHBIX yCTPOUCTB. OTIOPHBIM CIIOBOM psi-
Jla YCTOMYMBBIX 00OPOTOB BBICTYMHAET CYIIECTBUTENIbHOE bomb: to throw a bomb —
«BBI3BAThH CEHCAIMIO / Tepenonox»; bombshell effect — «BneyaTiaeHue pasopBaB-
meics 6oMObDY; bombshell sackings — «BHE3aIlHbIe YBOJIBHEHUS»; fo drop a
bombshell — «BBITYCTUTH HAa CBET CEHCAIIMIO, HAJIENaTh IEPENoaoX». Bo BHyTpeH-
Hell (opMe KaxaIoro w3 Ha3BaHHBIX (DPa3e0IOTU3MOB 3aKpPEMUIOCH MpEACTaBIIe-
HUe 00 3P dekTe, BOSHUKAIOIIEM OT B3pbIBa apTHIUICPUHCKOTO CHApsA.

JlpyTroii BUI MOPaKaIOIIETO MIEMEHTa CTPEIKOBOTO OPYKHUS — MyJIsl — TIPe/I-
CTaBIIsIET COOON KOMITOHEHT psiia Gpa3eoJOTHIECKUX €IUHUI], OTPAKAIOIINUX CIIe-
UGUKY MHUPOBOCTIPUSITUS TPEICTaBUTENICH aHTIIO-aMEPHUKAaHCKOTO 3THOca. Yc-
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TOWYUBOE BBIpAXEHHE f0 Stop a bullet, nMeroniee 3HAYCHNUE OJTYUUTH ITYJIEBOE
paHeHue, ObITh YOUTHIMY», OTHOCHTCS K Pa3TOBOPHBIM (hpa3eoIOTUYECKUM €IUHU-
1[aM, UMEET OTTEHOK Ipy0OCTH M IIMHHM3MA, CBOMCTBEHHBIX PEYH BOEHHOCITYKa-
HIMX B TSDKETBIX YCIOBUAX BEACHHUS OOCBBIX JEHCTBUIA.

OO6pa3 mynu 3aKiIoueH Bo BHyTpeHHeH popme dpaszeonorusma to bite (on)
the bullet. YcTtoitunBbiii 000pOT MMEET 3HAYEHUE «CTUCHYTH 3YObl, KPEMHUTHCH,
TeprneTh 00Jib, TOpe» M ATHUMOJOTHYECKH YXOTUT KOPHSIMH BO BpPEMEHa, KOTJa
U3-32 OTCYTCTBUSI aHECTE3MH TMAIMEHTHI, TIEPEHOCAIINE XHUPYPruUYecKoe BMeIla-
TEJBCTBO, 3aKYCBhIBAIIN 3y0aMu MyJTt0, YTOOBI CIIPABUTHCS C HECTEPITUMOM OOJIBIO.

B o0pa3HoMm ocHoBaHuu mocnoBullbl every bullet has its billet, nmeromein
3HAYCHHE «OT CYABbOBI HE YHICIIb; MyJii BHHOBATOTO HAWIET», JICKUT MPECTaB-
JICHHE O TOM, YTO KaXKJas MyJisi B KOHEYHOM HTOT€ TMOMAagaeT B KAKOW-TO OOBEKT.
Metadopa, 3a10KeHHasE B CEMaHTHKE (ppazeosoru3ma, yrnomooseT mponu3BeIeH-
HBI U3 OPYXKUS BBICTPEN HEOTBPATUMOCTU CYAbOBI M HEM30EKHOCTH OTNpeeIICH-
HBIX COOBITHH B )KM3HH YEIOBEKA.

[ToxBoast uTor, ClIeayeT OTMETHTH, YTO aHAIH3 00pa30B (HPa3eoIOrHUECKUX
€IMHUI] aHTJIMICKOTO S3bIKA TIO3BOJSIET BBISBUTH IMUPOKHHA CHEKTP MpeacTaBie-
HUH, CBA3aHHBIX C Pa3IMYHBIMU THIIAMH OTHECTpPEIbHOTO opykus. CHMBoOHUe-
CKUH CMBICT YCTOMYMBBIX 00OPOTOB, MMEIOIIUX B COCTaBE KOMIIOHEHT, UMEHYIO-
Wi OTpEJCIICHHBI BHJl OPYXHs, BO3HHUKAET BCJCICTBUE MEPEOCMBICICHHUS
(GYHKIIMOHATBHBIX 0COOCHHOCTEH, MPU3HAKOB U CBOWCTB OPYKHUSI M UCTIOIB3YETCS
IIPEICTABUTENIEM 3THOCA B IIPOLECCE NOHMMAHUS SBJICHUM OKPYXKAIOIIEH JEHCT-
BUTENBHOCTH. V3yueHue ¢pa3eosorn3MOB BOSHHOW TEMAaTHUKH IO3BOJISIET pac-
CMOTPETh OCOOCHHOCTH SI3bIKOBOM KaPTHHBI MUPa BOCHHOCITYKAIUX, OMPEICTUTh
CHUCTEMY MOPAJIbHO-3TUYECKUX HOPM M HPABCTBEHHBIX MPUOPUTETOB, (HOpPMHU-
PYIOIIUX CO3HAHME YJICHOB apMEWCKOI0 COLIMYyMa, U BBIIBUTH OCHOBHBIE XapaKTe-
PUCTHUKH MPEACTaBUTENS BOCHHOH CYOKYIBTYPHI.
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